
MEPRO microRDS - RED DOT MICRO SIGHT + Backup sights - MEPRO
microRDS KIT-IWI JERICHO 2 OR ENHANCED-ML880512

The quickest, easiest upgrade in the history of accuracy. The Mepro microRDS
brings the rapid target acquisition of a full-size red dot rifle optic to a compact
pistol sight. Featuring a patented quick-detach (QD) adaptor kit that easily
mounts using the pistol’s existing rear sight dovetail slot; no drilling, tapping or
need for a gunsmith. It’s the only red-dot solution that instantly mounts and
dismounts without having to re-zero, with an adaptor that also gives you a
Meprolight® TruDot™ self-illuminated sight as a back-up when the red dot optic
is removed. Built to mount in minutes to any pistol with red dot capability. It also
serves as an excellent close-quarters red dot sight and backup sight for rifles and
shotguns.

Attributes

Name: MEPRO microRDS KIT-IWI JERICHO 2 OR ENHANCED-ML880512
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010453
Mfr. No.: 88070512
Color: Black
Make: IWI
Sight Type: Reflex
Delivery weight: 0.55kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 31mm
Shipping length: 48mm
UPC: 810013523331
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Sicherheitshinweise für das MEPRO microRDS RED
DOT MICRO SIGHT + Backup sights microRDS KITIWI
JERICHO 2 OR ENHANCED

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MEPRO microRDS! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine
schnelle und präzise Zielerfassung zu bieten. Um die Sicherheit bei der Nutzung des Produkts zu gewährleisten,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit der Verwendung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das MEPRO microRDS nur mit kompatiblen Waffen, die für Rotpunktvisiere ausgelegt sind.
Achten Sie darauf, dass das Visier richtig montiert ist, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Verwenden Sie niemals das Visier als Hauptvisier, wenn das BackupVisier nicht funktionsfähig ist.
Halten Sie die Linse des Visiers sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Verwenden Sie das Produkt nur in sicheren und kontrollierten Umgebungen, wo das Schießen erlaubt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie das vorhandene Visier oder die Kimme von Ihrer Waffe.
Befestigen Sie das MEPRO microRDS mit dem QuickDetach (QD) Adaptersystem am DovetailSlot
Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass das Visier fest sitzt und keine Spielbewegung hat.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Visiers und justieren Sie es gegebenenfalls.

Nutzung:

Aktivieren Sie das Visier gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Zielen Sie auf das Ziel und verwenden Sie die roten Punktanzeige für eine präzise Zielerfassung.
Wenn das Visier entfernt werden muss, verwenden Sie das BackupVisier, um die Zielgenauigkeit
aufrechtzuerhalten.
Nach der Benutzung reinigen Sie das Visier vorsichtig mit einem geeigneten Reinigungstuch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Recyclingrichtlinien in Ihrer Region für spezifische Anweisungen zur Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem MEPRO microRDS wenden Sie sich bitte an den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie stehen Ihnen zur Verfügung, um Fragen zu beantworten und
Unterstützung zu bieten.



Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive
Nutzung Ihres MEPRO microRDS zu gewährleisten.
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MEPRO microRDS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO microRDS RED DOT MICRO SIGHT + Backup sights MEPRO microRDS
KITIWI JERICHO 2 OR ENHANCEDML880512. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe
and effective use of your new sighting system. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the MEPRO microRDS is used in accordance with all local laws and regulations regarding firearm
accessories.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the sight and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear before use.
Do not use the sight if it is damaged or not functioning correctly.
Store the sight in a secure location to prevent theft or misuse.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sight is securely attached to the firearm before use.
Do not attempt to modify the sight or its mounting system.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures, moisture, or corrosive substances.
Use the sight only for its intended purpose as a reflex sight for firearms.
If using the backup sight, ensure it is correctly aligned and functional.
Be aware of your surroundings when using the firearm equipped with the sight.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Remove Rear Sight: If necessary, remove the existing rear sight from the firearm.
Attach QuickDetach Adaptor:

Align the quickdetach adaptor with the dovetail slot of the firearm.
Securely mount the adaptor according to the manufacturer’s instructions.

Mount the MEPRO microRDS:
Slide the MEPRO microRDS onto the adaptor.
Ensure it is locked into place and secure.

Check Alignment: Verify that the sight is properly aligned with the firearm's barrel.

Usage Instructions

Turning On/Off: Follow the specific instructions for powering the sight on and off.
Adjusting Brightness: Use the brightness adjustment feature to ensure optimal visibility under various
lighting conditions.
Zeroing the Sight: Follow the manufacturer’s instructions to zero the sight for accurate targeting.
Using the Backup Sight: If the red dot optic is removed, ensure the backup sight is functional and properly
aligned before use.

Disposal Instructions
Dispose of the sight and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Check for any recycling programs available for electronic components.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the MEPRO microRDS, please contact your local distributor or the
manufacturer. Always ensure you have the latest information and support for your product.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
MEPRO microRDS sighting system. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el MEPRO microRDS RED DOT MICRO SIGHT. Este producto ha sido diseñado para mejorar la
precisión y la rapidez en la adquisición de objetivos. Es importante seguir las instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si presenta signos de mal funcionamiento.
Reporta cualquier producto no seguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este dispositivo está diseñado para ser utilizado en armas de fuego compatibles. No lo uses
en ninguna otra aplicación.
Manejo seguro: Siempre trata el arma como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Visibilidad: Asegúrate de que el visor esté limpio y libre de obstrucciones antes de usarlo.
Condiciones climáticas: Evita el uso del producto en condiciones extremas que puedan afectar su
funcionamiento.
Mantenimiento: Sigue las instrucciones de mantenimiento proporcionadas para asegurar un rendimiento
óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Paso 1: Retira cualquier mira existente de la pistola.
Paso 2: Utiliza el kit de adaptador de liberación rápida (QD) incluido para montar el MEPRO microRDS en la
ranura de miras traseras de la pistola.
Paso 3: Asegúrate de que el visor esté bien asegurado y en la posición correcta antes de usarlo.
Paso 4: Verifica que la mira autoluminosa Meprolight® TruDot™ esté funcionando correctamente como
respaldo.

Uso

Paso 1: Alinea el visor con tu objetivo.
Paso 2: Ajusta la configuración del visor según sea necesario para optimizar la visibilidad.
Paso 3: Practica la adquisición de objetivos con el visor en un entorno seguro y controlado.
Paso 4: Siempre sigue las normas de seguridad al usar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y componentes de armas.
No tires el producto en la basura convencional; busca puntos de reciclaje o eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad, asegúrate de contactar a un representante autorizado. Es importante tener a mano la
información del producto y cualquier documento relacionado al realizar tu consulta.



Recuerda que el cumplimiento de estas instrucciones no solo asegura tu seguridad, sino también la de quienes te
rodean. ¡Usa el MEPRO microRDS de manera responsable y disfruta de su rendimiento!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MEPRO
microRDS RED DOT MICRO SIGHT + Backup sights
microRDS KITIWI JERICHO 2 OR ENHANCED

Introduzione
Grazie per aver scelto il MEPRO microRDS. Questo prodotto è progettato per migliorare la precisione e la rapidità di
acquisizione del bersaglio. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.
Questa guida fornisce informazioni sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di smontare o modificare il prodotto.
Utilizza solo accessori e adattatori raccomandati dal produttore.
Assicurati che il mirino sia montato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sua
funzionalità.
Evita di puntare il mirino verso te stesso o verso altre persone durante l'installazione e l'uso.
Mantieni sempre il prodotto pulito e privo di detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il mirino posteriore esistente dalla pistola.
Posiziona il kit adattatore QD sulla slitta del mirino posteriore della pistola.
Assicurati che l'adattatore sia fissato saldamente.
Monta il MEPRO microRDS sull'adattatore seguendo le istruzioni specificate nel manuale.
Controlla che il mirino sia allineato correttamente e che non ci siano movimenti.

Uso

Accendi il MEPRO microRDS e regola l'illuminazione secondo le tue preferenze.
Pratica la tua acquisizione del bersaglio in un ambiente sicuro prima di utilizzarlo in situazioni di
combattimento o di tiro.
Se il mirino a punto rosso viene rimosso, assicurati di utilizzare il mirino autoilluminato Meprolight® TruDot™
come riserva.

Istruzioni per il Ritiro e lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento corretto dei rifiuti elettronici.
Assicurati che il prodotto sia completamente disattivato prima di smaltirlo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti.



Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del MEPRO microRDS. La
sicurezza è fondamentale, e il rispetto di queste indicazioni contribuirà a prevenire incidenti e a migliorare
l'esperienza complessiva con il prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla MEPRO microRDS RED
DOT MICRO SIGHT + Backup sights microRDS KITIWI
JERICHO 2 OR ENHANCED

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MEPRO microRDS. Nasz produkt jest zaprojektowany, aby zapewnić szybkie i precyzyjne
namierzanie celu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zwracaj uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące stosowania produktu.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości skontaktuj się z profesjonalnym rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony.
Upewnij się, że wszelkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie kieruj celownika w stronę osób lub zwierząt.
Stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas używania broni.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że pistolet jest wyłączony i bez amunicji.
Montaż adaptera:

Zdejmij tylny celownik pistoletu.
Zamontuj adapter QD w gnieździe tylnego celownika.
Upewnij się, że adapter jest dobrze zamocowany.

Montaż celownika:
Umieść Mepro microRDS na adapterze.
Sprawdź, czy celownik jest prawidłowo zamocowany.

Weryfikacja: Po zakończeniu montażu upewnij się, że wszystko jest stabilne i bezpieczne.

Użytkowanie

Włączanie: Włącz celownik, aby rozpocząć używanie.
Celowanie: Użyj celownika do szybkiego namierzania celu.
Demontaż: Aby zdjąć celownik, naciśnij przycisk zwolnienia na adapterze QD i delikatnie go usuń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu elektronicznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanego użytkowania MEPRO microRDS.
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MEPRO microRDS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO microRDS punapistekiväärin optiikan käyttäjiksi. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan tuotteen käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä
tämä opas tulevaa tarvetta varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti varmistaaksesi, että se on kunnossa ja turvallinen käyttää.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojaavia laseja, kun käytät tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Sijoitus: Kiinnitä Mepro microRDS punapiste pistoolin takatähtäimen dovetailreikään.
Kiinnitys: Käytä mukana tulevaa QDadapterisarjaa varmistaaksesi tiiviin ja turvallisen kiinnityksen.
Varmista: Tarkista, että punapiste on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttöohjeet

Suuntaa punapiste kohteeseen ja säädä tarvittaessa tarkkuutta.
Varmista, että punapiste on toiminnassa ennen ampumista.
Poista punapiste tarvittaessa ja käytä Meprolight® TruDot™ varatähtäintä.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen sekaan.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
MEPRO microRDS punapistekiväärin optiikka on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta. Noudata yllä
olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit Mepro microRDS:n!
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO microRDS RED
DOT MICRO SIGHT + Backup sights microRDS KITIWI
JERICHO 2 OR ENHANCED

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO microRDS. Denna produkt är designad för att förbättra din precision och målfångst. För
att säkerställa säker användning och maximalt utnyttjande av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar produkten.
Kontrollera att produkten är korrekt monterad innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om någon del saknas.
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur när den inte är i bruk.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av optiska sikten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MEPRO microRDS:

Rengör ytan där produkten ska monteras.
Använd det patenterade quickdetach (QD) adaptern för att fästa produkten på pistolens befintliga bakre
siktesdovetail.
Kontrollera att adaptern sitter ordentligt på plats utan att vara lös.
Montera Meprolight® TruDot™ sikte som backup om rödpunktssiktet tas bort.
Kontrollera att rödpunktssiktet är korrekt nollställt innan användning.

Användning av MEPRO microRDS:

Justera siktet för att passa dina individuella behov och preferenser.
Använd siktet i rätt ljusförhållanden för att maximera synlighet och precision.
Vid användning i närstrid, se till att du är medveten om din omgivning och potentiella risker.

Avfallsinstruktioner
Avyttra produkten i enlighet med lokala avfallsregler och miljöbestämmelser.
Försäkra dig om att alla batterier och elektriska komponenter hanteras på ett säkert sätt.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall; använd särskilda insamlingspunkter för elektroniskt avfall om
sådana finns.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst. Se tillverkarens hemsida för mer
information om kontaktuppgifter och supportalternativ.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MEPRO
microRDS. Tack för att du valde vår produkt!





1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnému používání MEPRO microRDS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO microRDS. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaši přesnost a efektivitu
při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a
dodržujte všechny pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla střelby.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování produktu, okamžitě přestaňte používat a obraťte se
na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží a používáním produktu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že máte správné a bezpečné prostředí pro střelbu.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při používání zbraně.
Při demontáži nebo údržbě produktu vždy dodržujte pokyny uvedené v této příručce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.

Instalace:

Připevněte QD adaptér na zadní mířidlo zbraně podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je adaptér pevně a bezpečně připevněn.
Nainstalujte Mepro microRDS na adaptér a zajistěte, aby byl správně umístěn.

Používání:

Po instalaci proveďte kontrolu nastavení a ujistěte se, že je optika správně seřízena.
Při střelbě se ujistěte, že máte správné uchopení zbraně a stabilní postoj.
V případě potřeby použijte záložní mířidlo Meprolight® TruDot™.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadu.
Nikdy nelikvidujte elektrické nebo elektronické zařízení s běžným odpadem.
Pokud je produkt poškozen, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo prohlášení o shodě se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete bezpečné používání MEPRO microRDS. Vaše bezpečnost je naší
nejvyšší prioritou.


